
Посібник користувача 
Nebula Capsule 3 
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Важливі інструкції з техніки безпеки 
Прочитайте всі інструкції перед використанням цього продукту. Не 
вносіть жодних змін та не створюйте налаштувань, які не описані 
в цьому посібнику. У випадку спричинення фізичних травм, втрати 
даних або пошкодження через недотримання інструкцій, гарантія 
не буде застосовуватися. 
Налаштування 
•	Щоб уникнути травм або пошкодження майна, не використовуйте 

продукт способом, який не був описаний у цьому керівництві. 
•	Щоб зменшити ризик виникнення пожежі та/або електричного 

удару, не піддавайте продукт впливу дощу або вологи. Об'єкти, 
наповнені рідиною, такі як вази, не слід розміщувати на цьому 
пристрої. 

•	Не розміщуйте цей продукт на м'яких поверхнях, таких як 
скатертини або килими, інакше продукт може спричинити пожежу. 

•	Не розміщуйте цей продукт у місцях, схильних до надмірного 
пилу та бруду, або поруч із будь-яким приладом, що створює 
сильне магнітне поле. 

•	Щоб запобігти перегріванню, не блокуйте та не закупорюйте 
вентиляційні отвори. 

•	Ніколи не розміщуйте цей продукт у замкнутому просторі. Завжди 
залишайте достатньо простору навколо цього продукту для 
вентиляції. 

•	Не використовуйте продукт у середовищі з занадто високою або 
занадто низькою температурою. Ніколи не піддавайте продукт 
впливу прямих сонячних променів або вологого середовища. 

•	У разі функціонування цього продукта протягом тривалого часу, 
його поверхня може стати гарячою. Якщо це станеться, негайно 
вимкніть продукт і від'єднайте зарядний пристрій. Відновіть 
роботу після того, як продукт охолоне. 

•	Завжди звертайтеся з цим продуктом обережно. Уникайте дотиків 
до об'єктива. 

•	Не дозволяйте дітям користуватися продуктом без нагляду. 
•	Не розміщуйте важкі або гострі предмети на цьому продукті. 
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•	Щоб уникнути ураження електричним струмом, не розбирайте 
продукт. 

•	Уникайте сильних вібрацій, оскільки вони можуть пошкодити 
внутрішні компоненти. 

•	Будь ласка, використовуйте лише той адаптер, який був 
запропонований виробником. Використання стороннього 
адаптера може бути небезпечним і  порушувати Умови 
використання та гарантію на продукт. 

•	Користувачі повинні дотримуватися законів та правил відповідних 
країн і  регіонів, у яких знаходиться (використовується) 
обладнання, дотримуватися професійної етики, звертати увагу 
на зобов'язання, які стосуються техніки безпеки, а також суворо 
забороняється використовувати наші продукти або обладнання 
для будь-яких незаконних цілей. Наша компанія не буде нести 
відповідальності за юридичну відповідальність порушників ні за 
яких обставин. 

Блок живлення 
•	Рекомендується заряджати продукт у середовищі з температурою 

в діапазоні від 5°C до 25°C / 41°F до 77°F. 
•	Під час постачання живлення розмістіть пристрій у середовищі з 

нормальною кімнатною температурою та хорошою вентиляцією. 
 
Техніка безпеки для органів слуху 
•	Щоб запобігти пошкодженню слуху, не слухайте протягом 

тривалого часу на високій гучності. Встановіть гучність на 
безпечний рівень. 

 
Зарядження 
•	Адаптер призначений тільки для використання в приміщенні. 
•	Адаптер слід встановити поблизу виробу та забезпечити легкий 

доступ до нього. 
•	Через матеріал корпусу продукт має бути підключений лише до 

USB 2.0 або новішої версії. 
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•	Під час заряджання розмістіть цей пристрій у середовищі з 
кімнатною температурою (5°C~25°C / 41°F~77°F) та хорошою 
вентиляцією. 

 
Акумулятор 
•	Пульт дистанційного керування містить акумулятори, які 

становлять ризик удушення. Тримайте пульт дистанційного 
керування поза досяжністю дітей. 

•	Вийміть акумулятори, якщо пульт дистанційного керування не 
використовується протягом тривалого часу. 

•	Замінюйте акумулятори пульта дистанційного керування лише на 
такі самі або на акумулятори еквівалентного типу. 

•	Акумулятори містять хімічні речовини і мають бути утилізовані 
належним чином. 

•	Заряджайте цей пристрій регулярно. Не зберігайте цей пристрій 
із повністю розрядженим акумулятором. 

Попередження 
•	Заміна акумулятора на акумулятор неправильного типу може 

знизити рівень захисту та спричинити небезпеку; 
•	Утилізація акумулятора/пристрою у вогні, гарячій печі або іншому 

джерелі чрезмірного нагрівання, а також механічне дроблення чи 
розрізання акумулятора/пристрою, може призвести до вибуху; 

•	Залишення акумулятора/пристрою в надзвичайно гарячому 
середовищі  може призвести до вибуху або вит ікання 
легкозаймистих рідин чи газів; 

•	Акумулятор/пристрій, що знаходиться під надзвичайно низьким 
тиском повітря, може спричинити вибух або витік легкозаймистих 
рідин чи газів. 

Попередження 
•	Заміна акумулятора на акумулятор неправильного типу може 

знизити рівень захисту та спричинити небезпеку; 
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•	Утилізація акумулятора/пристрою у вогні, гарячій печі або іншому 
джерелі чрезмірного нагрівання, а також механічне дроблення чи 
розрізання акумулятора/пристрою, може призвести до вибуху; 

•	Залишення акумулятора/пристрою в надзвичайно гарячому 
середовищі  може призвести до вибуху або вит ікання 
легкозаймистих рідин чи газів; 

•	Акумулятор/пристрій, що знаходиться під надзвичайно низьким 
тиском повітря, може спричинити вибух або витік легкозаймистих 
рідин чи газів. 

Очищення 
•	Використовуйте м 'яку,  безворсову тканину.  Н іколи не 

використовуйте рідкі, газоподібні чи легкозаймисті засоби для 
очищення. 

•	Не використовуйте рідкі засоби для чищення, щоб очистити 
об'єктив, оскільки це може пошкодити плівкове покриття на 
об'єктиві. 

•	Акуратно протирайте поверхні. Будьте обережні, щоб не 
подряпати поверхню. 

•	Щоб очистити об’єктив, використовуйте папір для чищення 
об’єктиву. 

 
Ремонт 
•	Не ремонтуйте цей продукт самостійно. 
•	Неналежне технічне обслуговування може призвести до травм 

або пошкодження продукту. 
•	Довіряйте обслуговування лише кваліфікованому персоналу. 
 
Увага 
•	Оптичне випромінювання, яке випромінює цей продукт, може 

бути шкідливим для очей. 
•	Не дивіться пристально на промінь, що випромінюється. 
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Що входить у комплект 

1 2 3

4 5 6

QSG

Nebula Capsule 3 
Адаптер 
Заряджувальний кабель 
Пульт дистанційного керування 
2 акумулятори AAA 
Посібник зі швидкого запуску 
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Короткий огляд 
1.Проектор 
Вид спереду 

1

2

Об’єктив 

Камера для 
автофокусування та 
автоматичної корекції 
трапецієподібного 
спотворення) 

Вид ззаду 

1

3

2

4

8765
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Інфрачервоний приймач 
Кнопка перемикання режимів / Кнопка ввімкнення/вимкнення 
Bluetooth-динаміка 
•	Натискайте, щоб перемикати між режимом Bluetooth-

динаміка та режимом проєктора.
Кнопка живлення 
•	Натисніть і утримуйте протягом 3 секунди, щоб увімкнути/

вимкнути.
•	Натисніть, щоб увімкнути проектор або перейти в режим 

очікування в режимі проектора.
Динамік 
Порт AUX-out 
•	 Підключіть до зовнішнього пристрою звукового виведення.
Порт HDMI на вводі 
•	 Підключіться до пристрою відтворення через HDMI-вихід.
Порт USB-A 
•	 Підключіться до джерела живлення за допомогою кабелю 
зарядки.
•	 Підключіть до USB-носія.
Порт USB-C 
•	 Підключіться до джерела живлення за допомогою кабелю 
зарядки.
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Вид зверху 

1

2

3

4

 Кнопки збільшення 
/ зменшення гучності 
Кнопка підтвердження 

Кнопка повернення 

Кнопки навігації 

Вид знизу 

1
 Різьблення для штатива 
1/4" 
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Розміри 
160 (В) × 78 (Г) мм / 6,3 (В) × 3,1 (Г) дюйми 

16
0m

m

78mm
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2.Пульт дистанційного керування 

1

2

3

4

5

7
8

11

10
9

6

12
Увімкнення / вимкнення 
Навігація 
Повернутися до попереднього 
меню 
Відкрити Prime Video 
Відкрити Netflix 
Кнопка вимкнення/увімкнення 
звуку 
Збільшення /  зменшення 
гучності 
Відкрийте головне меню 
Доступ до більшої кількості 
параметрів 

10 Пауза / відновлення / 
підтвердження вибору 

11 Активуйте Google Assistant 
Налаштуйте фокусування 

Пульт дистанційного керування: 
Google TV RCU 
Модель: D044X 
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3.Інструкція до індикації 

Кнопка Стан світлодіоду Опис 

Пост ійно  св і тить  син ім 
кольором Увімкнено 

Вимкнути світло Вимкнення 

Постійно світить червоним 
кольором Зарядження 

Постійно світить
 помаранчевим кольором Режим очікування 

Постійно світить червоним 
кольором 

Заряджання у режимі
 очікування 

Постійно світить зеленим 
кольором Повністю заряджена 

Мигає червоним кольором Низький заряд акумулятора 

Мигає синім кольором 

Готово до сполучення / 
Сполучення через Bluetooth 
/ Bluetooth відключено 
(режим Bluetooth-динаміка) 

Пост ійно  св і тить  син ім 
кольором 

Bluetooth підключено (режим 
Bluetooth-колонки) 
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Початок роботи 
1.Підготуйте пульт дистанційного керування 
① Посуньте, щоб відкрити відсік для акумуляторів. 

② Вставте нові акумулятори, дотримуючись полярності (+/-), і 
закрийте відсік для акумуляторів. 

+

+

③ Під час першого використання виконайте інструкції на екрані, 
щоб з’єднати пульт дистанційного керування з проектором. 

T
Відстань між пультом дистанційного керування та 
проектором не повинна перевищувати 10 м / 33 фути. 
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2.Розташуйте свій проектор 
Розмістіть проектор на стабільній, рівній поверхні перед 
проекційною поверхнею. Для отримання найкращих результатів 
проекційна поверхня повинна бути білою та рівною. 

3.37ft1.06m

3.18m

10.43ft

T
•	Немає необхідності нахиляти проектор у бік проекційної 

поверхні. Ви можете скоригувати зображення, що 
транслюється, за допомогою вбудованого автофокуса 
та автоматичної корекції трапецеїдальних спотворень. 

•	Відстань між проектором і поверхнею проекції залежить 
від розміру зображення, що транслюється. Для 
найкращого результату розмістіть проектор на відстані 
1,06~3,18 м / 3,37~10,43 футів від проекційної поверхні, 
щоб отримати екран розміром 40~120 дюймів. 

Розмір екрана Відстань між об’єктивом проектора та 
екраном 

40 дюймів 1,06 м / 3,47 фута 
50 дюймів 1,33 м / 4,36 фута 
60 дюймів 1,60 м / 5,24 фута 
70 дюймів 1,86 м / 6,10 фута 
80 дюймів 2,13 м / 6,98 фута 
90 дюймів 2,39 м / 7,84 фута 

100 дюймів 2,65 м / 8,69 фута 
110 дюймів 2,92 м / 9,58 фута 
120 дюймів 3,18 м / 10,43 фута 
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3.Зарядіть свій проектор 
Для першого використання повністю зарядіть ваш проектор за 
допомогою наданого адаптера та заряджувального кабелю. 

4.Увімкнення / вимкнення 
Натисніть і утримуйте кнопку живлення протягом 3 секунд, щоб 
увімкнути проектор. 
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T
•	Ви також можете натиснути й утримувати кнопку 

живлення на пульті дистанційного керування протягом 3 
секунди, щоб вимкнути живлення. 

•	Увімкнувши пристрій, натисніть кнопку живлення на 
проекторі або пульті, щоб перейти в режим очікування. 

•	У режимі HDMI Source проектор перейде в режим 
очікування через 10 хвилин у випадку відсутності 
натискань на кнопки або коли сигнал не буде виявлено. 

•	Коли режим очікування триватимете 30 хвилин, 
проектор автоматично вимкнеться. 

5.Автофокусування та автоматична корекція 
трапецеїдальних спотворень 
Щоб увімкнути автофокусування та автоматичну корекцію 
трапецієподібного спотворення, злегка перемістіть проектор або 
натисніть  на пульті дистанційного керування. 
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6.Налаштування 
Під час першого використання проектора, дотримуйтесь інструкцій 
на екрані (OSD), щоб завершити базове налаштування. 
•	 Підключіть пульт дистанційного керування до вашого проектора 
•	 Виберіть свою мову 
•	 Налаштуйте телевізор за допомогою телефону на базі системи 
Android  (за бажанням) 
•	 Підключіться до Wi-Fi 
•	 Увійдіть у свій обліковий запис Google 
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Застосунок Nebula Connect 
Щоб легко керувати проектором, рекомендуємо завантажити 
застосунок Nebula Connect. 

① Завантажте застосунок Nebula Connect з App Store (для 
пристроїв на базі системи iOS) або Google Play (для пристроїв на 
базі системи Android). 

② Увімкніть Bluetooth на своєму смартфоні. 

③ Відкрийте застосунок Nebula Connect і виберіть [Nebula Capsule 
3] > [XXXXXX] у якості пристрою для з'єднання. 

④  Дотримуйтесь інструкц ій  на екран і ,  щоб завершити 
налаштування підключення. 

Налаштування 
Пройдіть процес налаштування під час першого ввімкнення 
проектора. 

1.Канали та входи 
На головному екрані виберіть [Налаштування] > [Проектор] > 
[Входи]. 
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HDMI Оберіть пристрій відтворення із входом 
HDMI у якості джерела входу.

Управління HDMI Дозвольте Google TV керувати вашим 
пристроєм відтворення із входом HDMI.

Автоматичне 
вимкнення пристрою 

Вимкніть пристрій відтворення із входом 
HDMI через Google TV.

Автоматичне 
ввімкнення 
телевізора 

Увімкніть Google TV за допомогою 
пристрою відтворення із входом HDMI.

Автоматичне 
перемикання 
джерела 

Миттєво переключається на новий сигнал 
джерела при підключенні до активного 
пристрою.

Список пристроїв з 
технологією CEC 

Перевірте пристрої з технологією 
керування побутовою електронікою (CEC).

2.Проектор 
На головному екрані виберіть [Налаштування] > [Проектор]. 

Корекція 
зображення 

Налаштування автоматичної корекції 
трапецеїдальних спотворень: активуйте 
автоматичну корекцію трапецеїдальних спотворень 
за допомогою пульта дистанційного керування, під 
час запуску або після переміщення. 
Автоматична підгонка екрана: увімкнути або 
вимкнути автоматичну підгонку екрана. 
Автоматичне уникнення перешкод: автоматично 
виявляє перешкоди на стіні під час корекції 
трапецеїдальних спотворень для налаштування 
відповідного екрану. 
Виконайте корекцію трапецеїдальних 
спотворень вручну: виконайте корекцію 
трапецієподібних спотворення вручну, 
відрегулювавши кожен кут. 
Автоматична корекція зображення одним 
кліком: автоматично налаштовуйте розмір 
зображення відповідно до вашої поверхні. 
Масштаб: збільшуйте або зменшуйте зображення, 
що транслюється, від 50% до 100%. 
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Налаштування 
фокуса 

Автоматичне фокусування під час запуску: 
автоматично налаштовує фокус при увімкненні 
проектора. 
Автоматичне фокусування після 
переміщення: автоматично налаштовує фокус, 
коли ви переміщуєте проектор. 
Корекція фокусування вручну: увімкніть 
корекцію фокусування вручну. 
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Розширені 
налаштування 

Очистити кеш: видалити всі кешовані дані, 
збережені на проекторі. 
Режим проектора: виберіть розташування 
проектора. 
•	 Авто: автоматично визначає, чи 
перевернутий проектор, і автоматично 
перемикається на відповідний режим 
проектора. 
•	 Спереду: пристрій розташований перед 
проекційною поверхнею. 
•	 Передня частина стелі: пристрій висить на 
стелі у перевернутому положенні. Зображення 
повернуто на 180 градусів.
•	 Позаду: пристрій розташований позаду 
проекційної поверхні. 
•	 Задня частина стелі: пристрій висить на 
стелі в перевернутому положенні позаду 
проекційної поверхні. Зображення повернуто на 
180 градусів і відображено горизонтально.
Налаштування руху: встановіть рівень 
чутливості для активації автофокусу та 
автоматичної корекції трапецеїдальних 
спотворень. 
Налаштування DNS-сервера: встановіть 
бажаний DNS-сервер для проектора. 
Калібрування трапецеїдальних спотворень: 
повторно відкалібруйте проектор, якщо 
корекція трапецеїдальних спотворень працює 
неправильно. 
Розумні рішення: увімкнення / вимкнення 
автоматичних сповіщень, коли проектор 
виявляє проблему. 
•	 Попередження про кут проекції: показує 
попередження, коли досягнуто максимального 
кута проекції. 
•	 Спливаюче вікно з точними 
налаштуваннями: показує запит на доступ 
до точного налаштування після автоматичної 
корекції трапецієподібного спотворення. 
•	 Розумне спливаюче вікно Nebula: показує 
підказку, коли статус проектора змінюється. 
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3.Показ та звук 
На головному екрані виберіть [Налаштування] > [Показ та звук]. 

Зображення 

Яскравість: регулюйте яскравість відповідно до 
вашого навколишнього середовища.  
•	 Стандартний режим: за стандартним 
налаштуванням встановлює яскравість дисплея на 
найвищий рівень. Ви також можете налаштувати 
яскравість вручну.
•	 Екологічний режим: знижує яскравість дисплея 
для продовження часу відтворення. 
•	 Автоматичний режим: перемикається на 
стандартний режим під час заряджання та на 
екологічний режим при відключенні від джерела 
живлення. 
Режим зображення: проектор має декілька 
заздалегідь визначених режимів зображення, 
щоб ви могли обрати той режим, який найкраще 
відповідає вашому середовищу та джерелу 
вхідного сигналу. 
•	 Стандартний режим: зберігає природний вигляд 
кольорів із балансом теплих і холодних відтінків. 
•	 Режим «Фільм»: забезпечує найкращі кольори 
для перегляду фільмів. 
•	 Режим «Конференція»: збільшує яскравість, 
але впливає на відтворення кольорів. 
•	 Користувацький режим: вручну налаштуйте 
контрастність, насиченість, різкість, колірну 
температуру, колір стіни та гамму, або скиньте 
налаштування. 
Експертні налаштування: налаштуйте розширені 
параметри для покращення якості зображення. 
•	 Режим «DNR»: зменшує цифровий шум на 
екрані. 
•	 Режим «MPEG NR»: усуває шум на зображенні 
при відтворенні відео з компресією MPEG. 
•	 Режим «DI Film»: створює зображення високої 
чіткості, закодовані зі швидкістю 24 кадри на 
секунду. 
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Звук 

Режим звуку: Проектор має кілька попередньо 
заданих режимів звуку, щоб ви могли вибрати 
той режим, який найкраще підходить для вашого 
навколишнього середовища та джерела вводу. 
•	 Режим «Фільм»: створює об'ємний звук для 
перегляду фільмів. 
•	 Режим «Музика»: покращує високі частоти для 
прослуховування музики. 
•	 Режим «На відкритому повітрі»: збільшує 
гучність для відтворення аудіо/відео на відкритому 
повітрі. 
•	 Користувацький режим: ручне налаштування 
аудіопараметрів, таких як збалансовання, баси та 
високі частоти. 
Увімкніть режим Bluetooth Speaker: дозволяє 
використовувати проектор як Bluetooth-динамік. 
Затримка звуку: щоб синхронізувати звук із 
зображенням, регулюйте затримку звуку на 10 
мілісекунд для кожної операції. 
Експертні налаштування: налаштуйте розширені 
параметри, щоб покращити якість звуку. 
•	 ARC: дозволяє телевізору передавати звук назад 
до вихідного пристрою через один кабель HDMI. 

Аудіовихід Виберіть режим цифрового виходу і вручну 
встановіть затримку на виході.

4.Мережа та Інтернет 
Цей проектор можна підключити до Інтернету через бездротове 
з’єднання (Wi-Fi). 
1.Натисніть кнопку «Налаштування» (значок шестерні) на пульті 
дистанційного керування та перейдіть до [Налаштування] > 
[Мережа та Інтернет].  
2.Використовуйте кнопку навігації на проекторі, щоб перейти до 
[Налаштування] > [Мережа та Інтернет].  
3.Відкрийте застосунок Nebula Connect на вашому пристрої, 
виберіть модель вашого проектора, а потім перейдіть до 
[Налаштування] > [Мережа та Інтернет]. 
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5.Застосунки 
1.На головному екрані виберіть [Налаштування] > [Застосунки]. 
2.Виберіть застосунок і перевірте поточну версію, відкрийте або 
примусово зупиніть застосунок, перевірте використане сховище, 
очистіть дані чи кеш, видаліть застосунок або увімкніть чи вимкніть 
сповіщення та дозволи. 

6.Система 
На головному екрані виберіть [Налаштування] > [Система]. 

Доступність Змініть налаштування підписів або ввімкніть 
службу доступності.

Про пристрій 
Перевірте інформацію про пристрій, оновіть 
систему, скиньте налаштування пристрою 
або змініть його назву.

Дата й час 
Увімкніть або вимкніть автоматичну дату і 
час, вручну встановіть дату і час, оберіть 
часовий пояс або встановіть формат часу.

Мова Виберіть мову для відображення на екрані.
Клавіатура Перевіряйте та керуйте клавіатурами.
Зберігання Перевірте пам’ять пристрою.

Режим Ambient 
Налаштуйте свої уподобання для 
відображення фотографій, погоди та часу на 
вашому Google TV.

Енергія та 
потужність 

Змініть налаштування автоматичного 
переходу в режим сну, вимкніть поточний 
дисплей або встановіть час автоматичного 
вимкнення, коли немає сигналу.

Трансляція 

Виберіть, щоб показувати сповіщення на 
всіх пристроях на базі системи Android, 
підключених до вашої Wi-Fi мережі, і 
дозвольте їм керувати трансляцією медіа на 
цьому пристрої.

Системний звук Увімкнути/вимкнути звукові сповіщення 
системи.

Перезавантаження Перезавантажте систему.
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7.Інші налаштування 
На головному екрані виберіть [Налаштування], щоб знайти 
більше параметрів. 

Облікові записи та 
вхід у систему 

Увійдіть, щоб максимально використовувати 
Google TV.

Конфіденційність Налаштуйте свої вподобання 
конфіденційності.

Пульти 
дистанційного 
керування та 
аксесуари 

Шукайте аксесуари для сполучення.

Допомога та відгуки Залиште свій відгук про проектор або 
поділіться іншими ідеями.

Використання вашого проектора 
1.Виберіть застосунок 
Після підключення до бездротової мережі ви можете отримати 
доступ до онлайн-сервісів, дивитися фільми, слухати музику та 
переглядати зображення, а також переглядати веб-сторінки. Ви 
можете завантажити більше застосунків із Google Play. 

① Натисніть , щоб перейти на головну сторінку. 

② Виберіть [Застосунки] > [Отримати більше застосунків]. 

2.Голосовий помічник 
Після налаштування натисніть кнопку Google Assistant на пульті 
дистанційного керування, щоб скористатися Google Assistant і 
озвучити свої команди. 

3.Трансляція у бездротовому режимі 
Ви можете у бездротовому режимі транслювати фільми, ігри, 
музику та весь екран з вашого пристрою на базі системи iOS, 
macOS, Android або Windows на Nebula Capsule 3. 
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T Переконайтеся, що Nebula Capsule 3 та ваш пристрій 
підключені до однієї бездротової мережі. Мережею може 
бути мережа WiFi або точка доступу вашого телефону. 

3.1 Трансляція контенту із застосунку 
Ви можете транслювати контент із застосунків, які підтримують 
Chromecast, таких як YouTube і Prime Video. 
① Підключіть ваш пристрій та проектор до однієї бездротової 
мережі. 
② Відкрийте програму для стримінгу на вашому пристрої. 
③ Відтворіть відеокліп і торкніться значка трансляції  на екрані 
відео. 
④ Виберіть D2425 для підключення. Проектор буде відображати 
екран відео на вашому пристрої. 

T
Деякий контент не може бути транслюваний на Nebula 
Capsule 3 через обмеження авторських прав. Ви можете 
транслювати контент через той застосунок, який 
встановлено на вашому проекторі. 
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3.2 Екран пристрою, що використовується для трансляції 
Ви можете транслювати весь екран зі свого пристрою на проектор. 

① Підключіть ваш пристрій та проектор до однієї бездротової 
мережі. 

② Встановіть застосунок Nebula Cast на вашому проекторі. 

③ Відкрийте Nebula Cast і дотримуйтесь інструкцій на екрані, щоб 
завершити процес. 

4.Відтворення з пристроїв відтворення із 
входом HDMI 
Проектор можна підключити до різних HDMI-пристроїв 
відтворення, таких як TV box, TV stick, DVD-плеєр, приставка (STB), 
ігрова консоль або інші пристрої. 
① Підключіть проектор до пристрою відтворення зі входом HDMI 
за допомогою кабелю HDMI (не входить у комплект). 
② Натисніть кнопку «Налаштування» (іконка шестерні) на пульті 
дистанційного керування, щоб увійти до [Панелі управління], 
потім оберіть [Вхід] > [HDMI]. 

（not included）
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T
Проектор автоматично розпочне відтворення через 
вхід HDMI після першого підключення до пристрою 
відтворення із входом HDMI. 

5.Відтворення з USB-носія 
Завдяки цьому проектору ви можете насолоджуватися музикою, 
відео та фотографіями або встановлювати застосунки, що 
зберігаються на USB 2.0 накопичувачі. 

① Завантажте застосунок File Commander з Google Play. 

② Вставте USB-A-носій у USB-порт. 

③ Виберіть музику, відео або фотографії з USB-носія, які ви хочете 
програти, і натисніть кнопку підтвердження. 

④ Натисніть знову, щоб зупинити відтворення. 
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6.Відтворення через зовнішні  звукові 
пристрої 
Цей проектор також можна підключити до зовнішніх звукових 
пристроїв, таких як навушники та динаміки; при підключенні до 
зовнішніх динаміків вбудована система динаміків вимикається. 

① Використовуйте аудіокабель 3,5 мм або адаптер (не входить до 
комплекту), щоб підключити навушники чи зовнішні динаміки. 

② Підключіть інший кінець кабелю до AUX-порту на цьому 
проекторі. 
• Ви будете чути звук через навушники або зовнішні динаміки. 

（not included）

T Перш ніж під'єднувати навушники та надягати їх, 
зменште гучність, щоб уникнути пошкодження слуху. 
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7.Режим Bluetooth Speaker 
Ви можете використовувати цей проектор як автономний Bluetooth-
динамік. 

① Щоб переключитися в режим Bluetooth-динаміка, у вас є два 
варіанти: 

A: Натисніть  на проекторі. 

На головній сторінці виберіть [Налаштування] > [Показ та 
звук] > [Увімкнути режим Bluetooth-колонки]. 

② Увімкніть Bluetooth на вашому смартфоні та виберіть Nebula 
Capsule 3 для підключення. 

T
Щоб вийти з режиму Bluetooth-динаміка, натисніть  
на проекторі або натисніть і утримуйте  на пульті 
дистанційного керування протягом двох секунд. 
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Оновлення системи 
Щоб користуватися всіма найновішими функціями цього продукта, 
рекомендується час від часу оновлювати систему. 
Ви отримаєте повідомлення, коли буде виявлена нова версія 
прошивки. 

Технічні характеристики 
Технічні характеристики можуть бути змінені без попереднього 
повідомлення. 

Вхідний струм 5 В  3 А або 9 В  3 А або 12 В  3 А або 
15 В  3 А або 20 В  2,25 А 

Споживання 
електроенергії < 45 Вт 

Споживання 
енергії в режимі 
очікування 

< 0,5 Вт 

Р о з п о д і л ь н а 
здатність 1920 × 1080

Сумісні роздільні 
здатності 

480p (60 Гц), 576p (50 Гц), 720p (30 Гц), 720p 
(50 Гц), 720p (60 Гц), 1080p (24 Гц), 1080p (30 
Гц), 1080p (50 Гц), 1080p (60 Гц), 4K2K (23.976 
Гц), 4K2K (25 Гц), 4K2K (30 Гц), 4K2K (50 Гц), 
4K2K (60 Гц), 4096 (23.976 Гц), 4096 (25 Гц), 
4096 (30 Гц), 4096 (50 Гц), 4096 (60 Гц) 

Співвідношення 
контрастності 400:1

Співвідношення 
сторін 16:9

Розмір екрана 40" до 120" 
К о е ф і ц і є н т 
проекції 1.2:1

Відстань проекції 1,06~3,18 м / 3,48~10,43 фута 

Джерело світла Світлодіодне світіння 

Фокус Авто 
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К о р е к ц і я 
трапецеїдальних 
спотворень 

Авто 

Вихідна 
потужність 
динаміка 

8 Вт 

Шум 28 дБ 

Wi-Fi Wi-Fi 2.4 ГГц/5.0 ГГц 802.11 a/b/g/n/ac 

Версія Bluetooth 5.1
Р а д і у с  д і ї 
Bluetooth 25 м / 82 футів 

Формат USB FAT, FAT32 

Температурний 
режим роботи 

Для Європи та Великобританії: 0°C до 25°C 
Для інших країн та регіонів: 0°C до 35°C / 
32°F до 95°F 

Акумулятори 
для пульта 
дистанційного 
керування 

AAA х 2 

Усунення несправностей 
① Не вдається увімкнути 

•	Проектор може бути розряджений. Заряджайте проектор 
протягом 15-30 хвилин і перевірте, чи загоряється індикатор 
кнопки живлення. 

② Не вдається зарядити 
•	Використовуйте адаптер і кабель для заряджання, які входять 

у комплект, щоб зарядити проектор. 
•	Спробуйте інший адаптер (не менше 30 Вт) та кабель для 

зарядки USB-C. 
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③ Неможливо підключитися до Wi-Fi мережі 
•	Розташуйте свій проектор на відстані до 16 футів / 5 м від 

маршрутизатора та повторно підключіть. 
•	Налаштуйте маршрутизатор на 2,4 ГГц або 5 ГГц і спробуйте 

знову. 
•	Перезавантажте ваш проектор і маршрутизатор, а потім 

спробуйте ще раз. 
•	Спробуйте іншу Wi-Fi мережу або точку доступу вашого 

телефону. 

④ Розмите зображення 

•	Злегка перемістіть проектор або натисніть  на пульті 
дистанційного керування, щоб запустити автофокусування. 

•	Щоб вручну налаштувати фокусування, перейдіть у 
[Налаштування] > [Проектор] > [Налаштування фокусу] > 
[Корекція фокусування вручну] і скористайтеся кнопками 
навігації на пульті дистанційного керування. 

•	Відрегулюйте кут і напрямок проєкції, а також висоту 
проектора, якщо це необхідно. 

⑤ Деформоване зображення 
•	Оновіть прошивку до останньої версії.  Ви отримаєте 

повідомлення, коли буде виявлена нова версія прошивки. 
•	Перейдіть до [Налаштування] > [Проектор] > [Корекція 

зображення] > [Виконати корекцію трапецеїдальних 
спотворень вручну]. 

•	Переміщуйте проектор вліво або вправо чи відрегулюйте 
нахил, якщо це необхідно. 

⑥ Відсутній сигнал HDMI 
•	Використайте інший HDMI-кабель. 
•	Підключіть ваш проектор до іншого пристрою відтворення із 

входом HDMI. 
•	Підключіть пристрій відтворення із входом HDMI до 

телевізора за допомогою HDMI-кабелю, щоб перевірити, чи є 
несправності пристрою або кабелю. 

•	Налаштуйте роздільну здатність на виході/частоту пристрою 
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відтворення із входом HDMI такою ж, як і роздільна здатність 
на виході/частота у проектора. 

⑦ Як відтворювати відео без Wi-Fi 
•	Завантажуйте відео на USB-носій у форматі FAT32.  Що 

стосується наступних кроків, див. розділ «Відтворення з 
USB-носія». 

Товарні знаки 

Словесний знак і логотипи Bluetooth® є зареєстрованими 
товарними знаками, що належать Bluetooth SIG, Inc., і будь-яке 
використання таких знаків компанією Anker Innovations Limited 
здійснюється за ліцензією. Інші торгові марки та торгові назви 
належать їхнім відповідним власникам. 

HDMI, логотип HDMI і High-Definition Multimedia Interface є 
торговими марками або зареєстрованими торговими марками 
компанії «ЕйчДіЄмАй Лайсенсінг ЛЛК» (HDMI Licensing LLC) у 
Сполучених Штатах та інших країнах. 

Вироблено за ліцензією компанії «Dolby Laboratories». Dolby, Dolby 
Audio та символ подвійна літера D є товарними знаками компанії 
«Dolby Laboratories Licensing Corporation». 
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Гарантія 
30-денна гарантія повернення грошей з будь-якої причини 
Ви можете повернути свій неушкоджений товар та упаковку 
протягом 30 днів з моменту покупки, щоб отримати ПОВНЕ 
ВІДШКОДУВАННЯ з будь-якої причини. Якщо причина повернення 
не пов'язана з якістю, клієнт має оплатити доставку повернення. 

12-місячна гарантія на проблеми, пов’язані з якістю 

Продукція компанії «Небула» (Nebula) має гарантію від дефектів 
матеріалу та роботи протягом 12 місяців від дати покупки. 
Протягом цього періоду компанія «Небула» (Nebula) забезпечить 
заміну і оплатить будь-які витрати на зворотну доставку для 
продукції, яка вийшла з ладу при нормальному використанні. 
Зверніть увагу: будь-які надані транспортні етикетки мають бути 
використані протягом 20 днів з дати їх видачі службою підтримки 
компанії «Небула» (Nebula). 
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